
NL
INSTALLATIEHANDLEIDING
GEBRUIKS- EN ONDERHOUDSHANDLEIDING
INGEBOUWDE KOFFIEMACHINE

www.bertazzoni.com



2



VAN HET BUREAU VAN ONZE VOORZITTER
Beste nieuwe eigenaar van een Bertazzoni-apparaat,

Ik wil u bedanken voor uw keuze van een van onze prachtige producten voor uw huis.

Mijn familie is in 1882 begonnen met de productie van keukenapparatuur in Italië, en
heeft een reputatie opgebouwd dankzij de kwaliteit van de techniek en de passie
voor heerlijk voedsel.

Vandaag de dag onderscheiden onze producten zich door hun unieke mix van
authentiek Italiaans design en superieure apparaattechnologie. Het is onze missie
om producten te maken die perfect functioneren en vreugde brengen aan hun
eigenaren.

Door mooie producten te maken reageren we op de flair van onze klanten voor fraai
design. Door onze apparaten veelzijdig en gebruiksvriendelijk te maken, wordt koken
met Bertazzoni een waar genot.

Deze handleiding helpt u uw Bertazzoni-apparaat op de veiligste en meest effectieve
manier te gebruiken en te onderhouden, zodat het u de komende jaren uiterst
tevreden zal stellen.

Geniet ervan!

Paolo Bertazzoni

Voorzitter
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INLEIDING EN WAARSCHUWINGEN

DE HANDLEIDING LEZEN

Deze instructies zijn geldig voor verschillende soorten
apparaten en dus kunnen ze beschrijvingen of functies
bevatten die uw apparaat niet bevat of ondersteunt.

De afbeeldingen en illustraties in dit document verwijzer
naar diverse modellen en kunnen enigszins afwijken van
het gekochte product.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
persoonlijk letsel of materiële schade veroorzaakt door een
onjuiste installatie of een oneigenlijk gebruik van het
apparaat.

De fabrikant behoudt zich het recht voor om de
verschillende modellen naar noodzaak te wijzigen om te
voldoen aan de geldende technische voorschriften.

Neem in geval van klachten contact op met de
klantenservice.

IDENTIFICATIE APPARAAT

Afb. 1

Het typeplaatje bevat de volgende informatie:
1 Model
2 Verkoopcode
3 Serienummer

OPMERKING
We adviseren om de gegevens en de
serienummers van het apparaat te noteren
zodat u ze, indien nodig, onmiddellijk
binnen handbereik heeft.

OPMERKING
Noteer de informatie van het typeplaatje
om de aftersales- en onderdelenservices te
verbeteren.

COD.COMM.

Via Palazzina 8, 42016 Guastalla RE ITALY
Made in Italy

Bertazzoni SpA PAESE DI
DEST. IT

Distribuito da

MODELLO

220-240V~/380-415V3N~ 50/60Hz
11100 W (INDUCTION 7400W)

AXOVJZREXE. VAR

M
.I.

:

00
PROCH94I1EX

MATR. 4222 104090 TYPE MUKV

21

3

5



INLEIDING EN WAARSCHUWINGEN

GEBRUIKTE SYMBOLEN

Belangrijke waarschuwingen worden aangeduid met deze
symbolen. Het niet opvolgen van de gebruiksaanwijzing
kan leiden tot een elektrische schok, ernstig letsel,
brandwonden, brand of schade aan het apparaat

GEVAAR
Het niet in acht nemen van de
waarschuwing kan leiden tot
levensbedreigend letsel of de dood.

OPGELET
Als u de waarschuwing niet in acht neemt,
kan dit letsel of schade aan het apparaat
tot gevolg hebben.

BELANGRIJK
Dit symbool geeft belangrijke adviezen of
informatie voor de gebruiker aan.

OPMERKING
Dit symbool geeft belangrijke adviezen of
informatie voor de gebruiker aan.

WAARSCHUWINGEN VOOR DE GEBRUIKER

Lees deze gebruiksaanwijzing aandachtig door voordat u
het apparaat gebruikt.
• Bewaar deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig.
• Als u deze gebruiksaanwijzingen niet opvolgt, kan dit

letsel of schade aan het apparaat tot gevolg hebben. De
fabrikant is niet aansprakelijk voor schade als gevolg
van het niet naleven van deze gebruiksaanwijzing.

OPMERKING
Het apparaat is uitgerust met een ventilator.
Deze wordt geactiveerd wanneer dat nodig
is.

FUNDAMENTELE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen
(inclusief kinderen) met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens of die gebrek aan
ervaring en kennis hebben, tenzij ze onder toezicht staan of
instructies krijgen over het gebruik van het apparaat van
iemand die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

Houd toezicht op kinderen om te voorkomen dat ze met het
apparaat gaan spelen.

Beoogd gebruik: dit apparaat is ontworpen en gemaakt
voor het bereiden van koffie en dranken op basis van melk
en heet water. Elk ander gebruik wordt als onjuist en dus
gevaarlijk beschouwd.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade als gevolg
van onjuist gebruik van het apparaat.

Het oppervlak van het verwarmingselement blijft heet na
gebruik en de buitenkant van het apparaat kan de warmte
enkele minuten vasthouden, afhankelijk van het gebruik.

6



INLEIDING EN WAARSCHUWINGEN

OPGELET
Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor
huishoudelijk gebruik. Het is niet bedoeld
voor gebruik in: -personeelskeukens in
winkels, kantoren en andere
werkomgevingen; -boerderijen; -gebruik
door klanten in hotels, motels en andere
residentiële omgevingen; bed and
breakfast-omgevingen.

OPGELET
Als de stekker of het netsnoer beschadigd
is, mag deze/dit alleen door de
klantenservice worden vervangen om elk
risico te voorkomen.

OPGELET
Apparaten met wegneembaar snoer:
vermijd waterspatten op de
netsnoeraansluiting of aansluiting aan de
achterkant van het apparaat.

WAARSCHUWING
Modellen met glazen oppervlakken:
gebruik het apparaat niet als het oppervlak
gebarsten is.

Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8
jaar, als zij onder toezicht staan of instructies hebben
gekregen omtrent het veilige gebruik van het apparaat, en
het gevaar van het gebruik begrijpen. Reiniging en
onderhoud door de gebruiker mogen niet worden
uitgevoerd door kinderen, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en
onder toezicht staan. Houd het apparaat en het snoer
buiten het bereik van kinderen onder de leeftijd van 8 jaar.

De apparaten mogen worden gebruikt door personen met
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens, of die gebrek aan ervaring en kennis hebben,
als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
omtrent het veilige gebruik van het apparaat, en de
gevaren van het gebruik begrijpen.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Haal altijd
de stekker uit het stopcontact wanneer u het apparaat niet
gebruikt en voordat u het schoonmaakt.

GEVAAR
Oppervlakken die zijn gemarkeerd met dit
symbool worden heet tijdens gebruik (het
symbool is alleen aanwezig op bepaalde
modellen).

GEVAAR

Dit is een elektrisch apparaat en daarom is
het belangrijk om de volgende
veiligheidswaarschuwingen in acht te
nemen:
• Raak het apparaat nooit met vochtige

handen aan.
• Raak de stekker nooit met vochtige

handen aan.
• Zorg ervoor dat het gebruikte

stopcontact te allen tijde vrij toegankelijk
is, zodat u de stekker van het apparaat
kunt losmaken wanneer dat nodig is.

• Trek bij het loskoppelen van het
apparaat alleen rechtstreeks aan de
stekker. Trek nooit aan het netsnoer,
want dan zou het beschadigd kunnen
raken.

• Als u het apparaat volledig wilt
loskoppelen, zet u de hoofdschakelaar
(A23) aan de zijkant van het apparaat in
de stand 0.

• Probeer niet het apparaat te repareren
als het defect is. Schakel het apparaat
uit met de hoofdschakelaar (A23), haal
de stekker uit het stopcontact en neem
contact op met de klantenservice.

GEVAAR
Dit apparaat produceert heet water en er
kan stoom ontstaan terwijl het in gebruik is.

Vermijd contact met water of hete stoom.
Gebruik knoppen en handgrepen.

WAARSCHUWING
Houd alle verpakkingen (plastic zakken,
polystyreenschuim) uit de buurt van
kinderen.

WAARSCHUWING
VERSTIKKINGSGEVAAR. Het apparaat
kan kleine onderdelen bevatten. Bij
reiniging en onderhoud kan het nodig zijn
om deze kleine delen te demonteren. Ga
voorzichtig te werk en houd kleine
onderdelen buiten het bereik van kinderen.

OPGELET
Houd de koffiemachine niet vast als zij
buiten de kast is.

7



INLEIDING EN WAARSCHUWINGEN

Zet geen houders met vloeistoffen of ontvlambare of
corrosieve materialen op het apparaat. Plaats accessoires
die nodig zijn om de koffie te zetten (bijvoorbeeld het
maatschepje) in de speciale houder. Zet geen grote
voorwerpen die de beweging zouden kunnen hinderen of
instabiele voorwerpen op het apparaat.

Dieren en kinderen mogen zich niet ophouden in de buurt
van het apparaat wanneer dit uit de kast is getrokken.

Laat het apparaat niet uit de kast getrokken staan wanneer
het in gebruik is.

Laat het apparaat niet uit de kast getrokken als het niet
nodig is.

Installeer het apparaat volgens de instructies in de
handleiding om te garanderen dat er niets gemorst wordt
wanneer het apparaat uit de kast wordt getrokken.

OPGELET
Gebruik het apparaat niet als het naar
buiten getrokken is.

Zorg ervoor dat het apparaat inactief is
voordat u het naar buiten trekt. De enige
uitzondering hierop is het afstellen van de
koffiemolen, wat moet worden gedaan
terwijl het apparaat naar buiten getrokken
is (zie het deel Afstelling van de
koffiemolen).

OPGELET
Schakel het apparaat nooit uit tijdens het
ontkalken.

OPMERKING
Gebruik uitsluitend originele of door de
fabrikant aanbevolen accessoires en
reserveonderdelen.

BEOOGD GEBRUIK

Dit apparaat is ontworpen en gemaakt voor het bereiden
van koffie en verhitten van dranken. Elk ander gebruik
wordt als onjuist beschouwd.

Het apparaat is niet geschikt voor commercieel gebruik.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade als gevolg
van onjuist gebruik van het apparaat.

Dit apparaat kan boven een ingebouwde oven worden
geïnstalleerd als deze is uitgerust met een koelventilator
aan de achterzijde (maximaal magnetronvermogen: 3 kW).

WAARSCHUWINGEN VOOR DE INSTALLATIE

WAARSCHUWING
De installatie moet worden uitgevoerd door
een gekwalificeerd vakman in
overeenstemming met de geldende
wetgeving in het land van installatie (zie
paragraaf „inbouwinstallatie”).

WAARSCHUWING
De verpakkingselementen (plastic zakken,
polystyreenschuim, enz.) moeten buiten
het bereik van kinderen worden gehouden.

WAARSCHUWING
Installeer het apparaat nooit in ruimten
waar de temperatuur kan dalen tot 0 °C of
lager.

WAARSCHUWING
Pas de waterhardheid zo snel mogelijk aan
volgens de instructies in het deel Instelling
van de waterhardheid.
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INLEIDING EN WAARSCHUWINGEN

AANSLUITING VAN HETAPPARAAT

GEVAAR
Controleer of de netspanning overeenkomt
met de waarde die is aangegeven op het
typeplaatje aan de onderkant van het
apparaat.

Sluit het apparaat aan op een efficiënt geaard en correct
geïnstalleerd stopcontact met een minimale stroomsterkte
van 10 A.

Als het stopcontact niet geschikt is voor de stekker van het
apparaat, laat het stopcontact dan door een gekwalificeerd
vakman vervangen. Om te voldoen aan de
veiligheidsrichtlijnen, moet een omnipolaire schakelaar met
een minimale contactafstand van 3 mm worden
geïnstalleerd.

Gebruik geen meervoudige stekkerdozen of
verlengsnoeren.

OPGELET
In overeenstemming met de
installatievoorschriften in het betreffende
land moeten de nodige
veiligheidsvoorzieningen in de netvoeding
worden opgenomen.

OPMERKING
Dit apparaat voldoet aan EG-verordening
1935/2004 betreffende materialen en
voorwerpen bestemd om met
levensmiddelen in contact te komen.

Het apparaat mag niet met het huishoudelijk
afval worden weggegooid, maar moet naar een
erkend afvalscheidings- en recyclingcentrum
worden gebracht.

9



INSTALLATIEHANDLEIDING

INBOUWINSTALLATIE

Ga na welke afmetingen minimaal nodig zijn voor een
correcte installatie van het apparaat. De koffiemachine
moet in een hoge kast worden geplaatst en deze hoge kast
moet stevig aan de muur worden bevestigd met in de
handel verkrijgbare beugels.

OPGELET
Alle installatie- of
onderhoudswerkzaamheden moeten
worden uitgevoerd terwijl het apparaat is
losgekoppeld van de netvoeding.

• Keukenmeubilair dat direct in contact komt met het
apparaat moet hittebestendig zijn (65℃min).

• Zorg voor ruimte aan de onderkant van de kast, om een
correcte ventilatie te waarborgen (zie afmetingen in Afb.
2 en Afb. 3 ).

Afb. 2

A. 594–597 mm
B. 450–455 mm
C. 19–22 mm

D. 428 mm
E. 545 mm
F. 450 mm
G. 30 mm

Afb. 3

A. 45 mm
B. 45 mm
C. 450 + 2 mm
D. 45 mm

E. 500 mm
F. Min. 545 mm
G.Min. 850 mm
H. 45 mm
I. 560 + 8 mm

A

B

CC

D

E F

G

A

B

C D
E F

G
H

I
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INSTALLATIEHANDLEIDING

• Plaats de rails aan de zijkanten van de kast zoals
weergegeven op Afb. 4 . Zet ze vast met de
meegeleverde schroeven en trek ze vervolgens
helemaal naar buiten.

Afb. 4

A. 2 mm

Als de koffiemachine boven een warmhoudlade wordt
geïnstalleerd, gebruikt u de bovenkant van de lade als
referentie voor het plaatsen van de rails (Afb. 5 ).

Afb. 5

A. 2 mm

• Zet de voedingskabel vast met de klem (Afb. 6 ). Het
netsnoer moet lang genoeg zijn om het apparaat uit de
kast te kunnen halen om het bonenreservoir te vullen.

Het apparaat moet geaard zijn in overeenstemming met
de wettelijke voorschriften.

Elektrische aansluitingen moeten worden uitgevoerd
door een gekwalificeerd elektricien in overeenstemming
met de instructies.

Afb. 6

A. Ongeveer 350 mm
• Plaats het apparaat op de rails (pas nadat deze aan de

kast zijn bevestigd. Dit is om te voorkomen dat het
apparaat op een oppervlak wordt geplaatst dat niet
geschikt is voor dergelijk gebruik) Zorg ervoor dat de
pinnen correct in de behuizingen komen en bevestig het
apparaat vervolgens met de meegeleverde schroeven
(Afb. 7 ). Als de hoogte van het apparaat moet worden
afgesteld, gebruikt u de meegeleverde afstandsschijven.

Afb. 7

x 2x 27

A

A

x 1x 1

x 2
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INSTALLATIEHANDLEIDING

• Corrigeer indien nodig de uitlijning van het apparaat
door de meegeleverde afstandsstukken onder of aan de
zijkanten van de steun te plaatsen (Afb. 8 , Afb. 9 ).

Afb. 8

A. 560 + 1 mm

Afb. 9

• Als u het apparaat aan de voorkant wilt optillen (max. 2
mm), draait u de vergrendeling zoals aangegeven in Afb.
10 .

Afb. 10

• Het bevestigingspaneel voor de rails moet een dikte
hebben die overeenkomt met de standaard
meegeleverde bevestigingsschroeven.

• Het plaatmateriaal moet geschikt zijn voor het gewicht
van het apparaat van ongeveer 25 kg (55 lb).

x 4

A

2 mm

560 + 1 mm

x 4

x 2x 2x 27

x 4
x 1x 1

approx. 350 mm
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

BESCHRIJVING VAN HETAPPARAAT

OPMERKING
De letters tussen haakjes verwijzen naar de sleutel in de Beschrijving van het apparaat.

Afb. 11

• A1–Plateau voor kopjes
• A2–Servicedeur
• A3–Koffiegeleider
• A4–Koffiedikbakje
• A5–Zetgroep
• A6–Verlichting voor binnenruimte
• A7–Aan/stand-by-knop
• A8–Bedieningspaneel
• A9–Bewaarbak
• A10–Heetwater-/stoommondstuk
• A11–IEC-connector
• A12–Waterreservoir

• A13–Koffie-uitlopen (verstelbare hoogte)
• A14–Lekbak
• A15–Deksel koffiebonenreservoir
• A16–Koffiebonenreservoir
• A17–Afstelknop maling
• A18–Verlichting voor kopjes
• A19–Hoofdschakelaar AAN/UIT
• A20–Maatschephouder
• A21–Trechter voor gemalen koffie
• A22–Netsnoer
• A23–Klep voor voorgemalen koffie
• A24–Koppenverwarmer

A4

A1

A14

A13 A18

A3A2 A5 A6A8

A10

A7

A9

A11

A22

A16 A21A15

A12

A

A20
A19

A17

A23

A24
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

BESCHRIJVING VAN HOMEPAGE

Afb. 12

• B1–Menu om de instellingen voor dranken aan te passen
• B2–Menu apparaatinstellingen
• B3–Geselecteerd aroma
• B4–Klok
• B5–Geselecteerde hoeveelheid

• B6–Aromaselectie
• B7–Selectie van hoeveelheid
• B8–Scrollpijl
• B9–Selecteerbare dranken (druk op de scrolpijl om alle

dranken te bekijken)
• B10–Scrollpijl
• B11–Aanpasbare profielen (zie Opslag in het geheugen
van uw persoonlijke profiel)

BESCHRIJVING VAN DE ACCESSOIRES

Afb. 13

• C1–Indicatorpapier "Totale hardheidstest"
• C2–Maatschep voor gemalen koffie
• C3–Ontkalkingsmiddel

• C4–Wateronthardingsfilter (alleen bepaalde modellen)
• C5–Schoonmaakborstel
• C6–Uitloop heet water/stoom
• C7–Afdekking mondstuk

B

12:30

PROFILE 1 QUANTITY

AROMA

SELECT BEVERAGE

ESPRESSO COFFEE CAPPUCCINO LATTE
MACCHIATO

B2 B4 B6B5B3 B7

B1

B11

B10
B9

B8

C1 C4

C

C5C2

C7

C6

C3
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

BESCHRIJVING VAN HET MELKRESERVOIR

Afb. 14

• D1–Schuiminstelling en draaiknop “CLEAN”-functie
• D2–Deksel met melkopschuimer
• D3–Melkreservoir
• D4–Melkaanzuigbuisje
• D5–Verstelbare uitloop opgeschuimde melk
• D6–Thermische behuizing
• D7–Ontgrendelknoppen voor het deksel

VOORBEREIDENDE WERKZAAMHEDEN

Controleer na het verwijderen van de verpakking of het
product compleet en onbeschadigd is en of alle
accessoires aanwezig zijn. Gebruik het apparaat niet als
het zichtbaar beschadigd is. Neem contact op met de
Technische ondersteuning van de klantenservice.

TECHNISCHE GEGEVENS

Spanning: 220-240 V~ 50/60 Hz max.
10 A

Opgenomen vermogen: 1350 W

Druk: 15 bar

Inhoud waterreservoir: 2,5 liter

Afmetingen (L x H x D): 597 x 450 x 470 mm

Nettogewicht: 20 kg (44.1 lb)

HETAPPARAAT INSTELLEN

OPMERKING
Er is koffie gebruikt om het apparaat in de
fabriek te testen en daarom is het normaal
als u koffieresiduen aantreft in de molen.
Het apparaat is echter gegarandeerd nieuw.

1) Sluit het apparaat aan op de netvoeding (Afb. 15 ) en ga
na of de hoofdschakelaar (A19) aan de zijkant van het
apparaat ingedrukt is (Afb. 16 );

Afb. 15

Afb. 16

2) SELECTEER DE TAAL (taalinstelling): druk op

(B10) of (B8) totdat de vlag die overeenkomt met de
gewenste taal op het display verschijnt, en druk dan op
de vlag;

D4

D3

D6

D1

D7

D2

D5

D
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

3) VUL HET WATERRESERVOIR MET SCHOON
WATER: verwijder het waterreservoir (A12) (Afb. 17 ),
open het deksel (Afb. 18 ), vul het tot de lijn MAX (aan
de binnenkant van het reservoir) met schoon koud water
(Afb. 19 ); doe het deksel dicht en plaats het reservoir
terug in het apparaat (Afb. 20 );

Afb. 17

Afb. 18

Ga verder aan de hand van de instructies die worden
gegeven op het display van het apparaat:

Afb. 19

Afb. 20

4) PLAATS DE WATERUITLAAT: Controleer of de uitloop
van heet water/stoom (C6) op het mondstuk (A10) is
gestoken (Afb. 21 ) en zet er een houder met een inhoud
van minimaal 100 ml onder (Afb. 22 );

Afb. 21

Afb. 22
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

5) Watercircuit leeg Druk OK om vullen te
starten wordt weergegeven op het display;

6) Druk op om te controleren of het apparaat water
afgeeft uit de uitloop (Afb. 22 ) en dan automatisch
uitgaat.

De koffiemachine is nu gereed voor gewoon gebruik.

OPMERKING
• Wanneer het apparaat voor het eerst

wordt gebruikt, moeten er 4-5
cappuccino’s worden gemaakt voordat
de resultaten bevredigend zijn.

• Bij het eerste gebruik is het watercircuit
leeg, het apparaat zou daarom veel
lawaai kunnen maken: dit lawaai neemt
af als het circuit gevuld is.

• Bij het maken van de eerste 5-6
cappuccino’s, is het normaal dat u het
geluid van kokend water hoort. Daarna
wordt dit geluid minder.

• Om de prestaties van het apparaat te
verbeteren, adviseren we om een
wateronthardingsfilter (C4) te installeren
zoals beschreven in het deel
WATERONTHARDINGSFILTER. Als uw
model niet is voorzien van een filter, kan
dit worden besteld bij erkende
klantenservicecentra.

HETAPPARAATAANZETTEN

OPMERKING
Voordat u het apparaat aanzet, moet u
nagaan of de hoofdschakelaar (A23) is
ingedrukt (Afb. 16 ). Telkens wanneer het
apparaat ingeschakeld wordt, voert het een
automatisch voorverwarmings- en
spoelcyclus uit die niet kan worden
onderbroken. Nadat deze cyclus is voltooid,
is het apparaat gereed voor gebruik.

GEVAAR
Tijdens het spoelen komt er wat heet water
uit de koffie-uitlopen (A13), dat wordt
opgevangen in het lekbakje (A14) eronder.
Vermijd contact met waterspatten.

• Om het apparaat aan te zetten, drukt u op de knop
(A7-Afb. 23 ): het bericht Opwarmen Even geduld
verschijnt op het display.

• Als de opwarming is voltooid, verandert het bericht in:
Spoelen Stromend heet water; behalve dat de
waterkoker wordt verhit, laat het apparaat ook heet
water door de interne leidingen stromen zodat ook deze
worden opgewarmd.

Het apparaat heeft de gewenste temperatuur bereikt als
het hoofdscherm, de homepagina, verschijnt.

Afb. 23
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

HETAPPARAAT UITZETTEN

Telkens wanneer het apparaat wordt afgezet, voert het
automatisch een spoeling uit als er koffie is gezet.

GEVAAR
Tijdens het spoelen komt er wat heet water
uit de koffie-uitlopen (A13). Vermijd contact
met waterspatten.

• Om het apparaat uit te zetten, drukt u op de knop
(A7-Afb. 23 ).

• Het bericht Uitschakelen Even geduld verschijnt op
het display: indien nodig voert het apparaat een spoeling
uit en gaat daarna uit (stand-by).

OPMERKING

Als het apparaat gedurende langere
periodes niet wordt gebruikt, moet de
stroomvoorziening als volgt worden
losgekoppeld:
1) Zet eerst het apparaat uit door het

indrukken van de knop (A7–Afb. 23
);

2) Zet de hoofdschakelaar (A23) op de
zijkant van het apparaat (Afb. 16 ) los.

OPGELET
Druk nooit op de hoofdschakelaar terwijl
het apparaat aan staat.

MENU-INSTELLING

SPOELEN

Gebruik deze functie om heet water af te geven uit de
koffie-uitlopen (A13) om het inwendige circuit van het
apparaat schoon te maken en te verwarmen. Zet een
houder met een inhoud van minimaal 100 ml onder de
koffie- en heetwateruitlopen (Afb. 23 ).

Doe het volgende om de functie in te schakelen:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B)
Spoelen weergeeft;

3) Druk op om het spoelen te beginnen.
4) Na een paar seconden komt er heet water uit de koffie-

uitloop, dat het inwendige circuit van het apparaat
schoonmaakt en verwarmt: op het display verschijnt het
volgende bericht Spoelen Stromend heet water
samen met een voortgangsbalk die opvult naarmate de
voorbereiding vordert;

5) Om de spoelcyclus te stoppen, druk op of
wacht tot het spoelen automatisch stopt.

GEVAAR
Laat het apparaat niet onbewaakt achter
terwijl er heet water wordt afgegeven.

OPMERKING
• Als het apparaat langer dan 3-4 dagen 

niet wordt gebruikt, raden we ten zeerste 
aan om 2 - 3 spoelingen uit te voeren 
voor het gebruik;

• Na het spoelen is het normaal dat er wat 
water in het koffiedikbakje (A4) zit.
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

INSTELLINGEN VOOR DRANKEN

In dit deel kunt u uw gepersonaliseerde instellingen
raadplegen en desgewenst de standaardwaarden voor elke
drank resetten.

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat Drank

instellingen op het display (B) verschijnt;

3) Druk op : De waarden voor de eerste drank
verschijnen op het display;

4) Het profiel van de referentiegebruiker wordt gemarkeerd
op het display. De waarden staan op verticale balken: de
standaardwaarde van de fabrikant wordt aangegeven

door het symbool terwijl de huidige ingestelde
waarde gemarkeerd wordt door het opgevulde deel van
de verticale balk;

5) Om terug te gaan naar het instellingenmenu, druk op

.
6) Om te scrollen en de dranken te bekijken, druk op

;
7) Om terug te keren naar de standaard fabriekswaarden

voor de drank die op het display wordt getoond, druk op

RESET;
8) Bevestig resetten?: om te bevestigen, druk op

(om te annuleren, druk op );

De drank is teruggezet op de standaardwaarden. Ga
verder met de andere dranken of ga terug naar het
instellingenmenu.

OPMERKING
• Om de dranken voor een ander profiel te

veranderen, ga terug naar de
homepagina, selecteer het gewenste
profiel (B11) en herhaal de procedure.

• Om alle dranken in het profiel terug te
zetten op de standaardwaarden, zie de
paragraaf “Standaardwaarden”.

TIJD INSTELLEN

Ga als volgt te werk om de tijd in te stellen op het display
(B):

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B) SET
TIME (Tijd instellen) weergeeft ;

3) Druk op : Het tijdinstellingspaneel verschijnt op het
scherm;

4) Druk op of die corresponderen met de uren en
minuten totdat de huidige tijd is weergegeven;

5) Om te bevestigen, druk op (om te annuleren, druk

op ), druk daarna op om terug te gaan
naar de homepagina.

De tijd is nu ingesteld.
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

AUTO-START

De auto-starttijd kan worden ingesteld om het apparaat op
een bepaald tijdstip (bijvoorbeeld ‘s ochtends) gereed te
hebben om onmiddellijk koffie te kunnen zetten.

OPMERKING
Om deze functie in te schakelen moet de
tijd al correct zijn ingesteld, zie paragraaf
Tijd instellen.

Doe het volgende om auto-start in te schakelen:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B)
AUTO-START (Automatisch inschakelen) weergeeft ;

3) Selecteer de functie door te drukken op : Het
tijdinstellingspaneel verschijnt op het scherm;

4) Druk op of die corresponderen met de uren en
minuten totdat de auto-start tijd is weergegeven;

5) Druk op of om auto-start in of uit te
schakelen.

6) Om te bevestigen, druk op (om te annuleren en

terug te gaan naar het instellingenmenu, druk op

), druk daarna op om terug te gaan naar de
homepagina.

OPMERKING
De auto-starttijd is nu ingesteld en het
overeenkomende symbool staat naast de
tijd om aan te geven dat de functie
ingeschakeld is.

OPMERKING
Als het apparaat wordt uitgezet met de
hoofdschakelaar (A21), gaat de auto-start
instelling verloren, als deze was ingesteld.

AUTO-OFF (STAND-BY)

Auto-off kan worden ingesteld zodat het apparaat na 15 of
30 minuten, of 1, 2 of 3 uur zonder gebruik, uitgaat.

Doe het volgende om Auto-off te programmeren:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B)
Auto. uitschakelen weergeeft, samen met de
huidige selectie (15 of 30 minuten, of 1, 2 of 3 uur);

3) Druk op op het display om de gewenste waarde te
selecteren;

4) Druk op om terug te gaan naar de homepagina.
Auto-off is nu geprogrammeerd.

KOPPENVERWARMER

Om de koppen te verwarmen voordat u koffie maakt, kunt u
de koppenverwarmer (A24) activeren en deze boven de
kopjes plaatsen.

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B)
Kop verwarming;

3) Druk op voor activering - of deactivering -

van de koppenverwarmer.

4) Druk op om terug te gaan naar de homepagina.

ENERGIEBESPARING

Gebruik deze functie om de energiebesparingsmodus in of
uit te schakelen. Als de functie ingeschakeld is, zorgt het
voor een lager energieverbruik om de Europese
verordeningen na te leven. Als ze uitgeschakeld is, is de
opwarmingstijd verkort.

Doe het volgende om “Energiebesparing” in of uit te
schakelen:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) tot
Energiebesparing verschijnt op het display (B);

3) Druk op voor inschakeling - of

uitschakeling - van energiebesparing.

4) Druk op om terug te gaan naar de homepagina.
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KOFFIETEMPERATUUR

Doe het volgende om de temperatuur van het water dat
geleverd wordt om koffie te zetten te wijzigen:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B)
Koffie temperatuur toont, samen met de actuele
selectie (Laag, Midden, Hoog of Maximaal);

3) Druk op om de gewenste temperatuur te selecteren;

4) Druk op om terug te gaan naar de homepagina.

TAALKEUZE

Ga als volgt te werk om de taal van het display (B) in te
stellen:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display Taal
instellen weergeeft;

3) Druk op : druk op of totdat de vlag van de
gewenste taal wordt weergegeven, en selecteer deze
dan;

4) Druk 2 keer op om terug te gaan naar de
homepagina.

GELUIDSSIGNAAL

Deze paragraaf legt uit hoe de pieptoon kan worden in- of
uitgeschakeld die telkens te horen is als er een symbool
wordt ingedrukt of een accessoire wordt geplaatst/
verwijderd.

Doe het volgende om de pieptoon in of uit te schakelen:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B)
Geluidssignaal weergeeft;

3) Druk op voor inschakeling - of

uitschakeling - van het geluidssignaal;

4) Druk op om terug te gaan naar de homepagina.

VERLICHTING

Deze functie zet de lichten (A6) aan of uit. De
koppenverlichting (A18) gaat telkens branden als er
koffiedranken worden geproduceerd, hete melk wordt
gemaakt en tijdens elke spoelcyclus. Na een paar
seconden gaat ze weer uit.

Doe het volgende om deze functie in of uit te schakelen:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B)
Kopjesverlichting weergeeft;

3) Druk op voor inschakeling of uitschakeling

-van de lichten;

4) Druk op om terug te gaan naar de homepagina.

DEMO-MODUS

Door deze modus in te schakelen worden de hoofdfuncties
van het apparaat weergegeven op het display:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display Demo
modus weergeeft;

3) Druk op om de demo te starten;
4) Om de demo-modus te sluiten, zet u eerst het apparaat

uit door het indrukken van de knop (A7). Druk

nogmaals op de knop om terug te gaan naar de
homepagina.

STANDAARDWAARDEN

Deze zetten alle menu-instellingen en geprogrammeerde
hoeveelheden terug op de standaardwaarden (met
uitzondering van de taal, die blijft zoals ingesteld was).

Doe het volgende om de standaardwaarden te resetten:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B)
Fabrieksinstellingen weergeeft. Druk op ;

3) Druk op Alles resetten om alle profielen terug te
zetten op de oorspronkelijke parameters, of selecteer
anders het gewenste profiel (bv. Gebruiker 1);

4) Fabrieksinstellingen: druk hierop om te

bevestigen (of om de parameters ongewijzigd te
laten);

5) Fabrieksinstellingen: druk hierop om te
bevestigen.
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STATISTIEKEN

Deze functie geeft statistische gegevens over het apparaat.
Doe het volgende om de statistische gegevens te zien:

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) Druk op (B10) of (B8) totdat het display (B)
Statistiek weergeeft;

3) Druk op : het is mogelijk om alle beschikbare

statistieken te bekijken door te drukken op of ;

4) Druk op : om terug te gaan naar de homepagina.

KOFFIE MAKEN

HET KOFFIEAROMA SELECTEREN

Selecteer het gewenste aroma op de homepagina door te

drukken op AROMA (B6):

(zie “Koffie maken met
voorgemalen koffie”)

EXTRA LICHTAROMA

LICHTAROMA

GEMIDDELD AROMA

INTENS AROMA

EXTRA INTENS AROMA

Aangepast (indien
geprogrammeerd) /
Standaard

Nadat de drank is gemaakt, gaat de aroma-instelling terug

naar de waarde.

SELECTIE VAN DE HOEVEELHEID KOFFIE

Selecteer op de homepagina de gewenste hoeveelheid

koffie in het kopje door te drukken op
HOEVEELHEID (B7):

Kleine hoeveelheid
(SMALL)

Medium hoeveelheid
(MEDIUM)

Grote hoeveelheid
(LARGE)

Extra grote
hoeveelheid (EXTRA
LARGE)

Aangepaste hoeveelheid
(indien geprogrammeerd) /
Standaardhoeveelheid

Nadat de drank is gemaakt, gaat de hoeveelheidinstelling

terug naar de waarde.
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KOFFIE MAKEN MET KOFFIEBONEN

OPGELET
Gebruik geen groene, gekarameliseerde of
gezoete koffiebonen want deze zouden
aan de koffiemolen kunnen blijven kleven
waardoor de molen onbruikbaar wordt.

1) Vul het bonenreservoir (A16) (Afb. 24 ) met koffiebonen;

Afb. 24

2) Zet een kopje onder de koffie-uitloop (A13);
3) Breng de uitloop zo ver mogelijk omlaag naar het kopje

(Afb. 25 ): zo krijgt u een betere crema;

Afb. 25

4) Druk op (B10) of (B8) totdat de gewenste
hoeveelheid koffie wordt weergegeven;

5) Selecteer daarna uw gewenste koffie op de homepagina:
• Espresso

• Doppio+

• Koffie

• Long

• 2X Espresso

• Americano

6) De bereiding begint en het display (B) toont de
afbeelding van de geselecteerde drank, samen met een
voortgangsbalk die geleidelijk opgevuld wordt naarmate
de bereiding vordert.

OPMERKING
• Er kunnen 2 kopjes Espresso-koffie

tegelijkertijd worden gemaakt door ook
te drukken op 2X tijdens de bereiding
van 1 Espresso (de afbeelding blijft
enkele seconden op het display aan het
begin van de bereiding).

• Terwijl het apparaat koffie maakt, kan de
afgifte op elk moment worden gestopt
door te drukken op .

• Zodra de afgifte ten einde is, drukt u, om
meer koffie in het kopje te krijgen, op

: als de gewenste hoeveelheid
bereikt is, drukt u op .

Zodra de koffie is gemaakt, is het apparaat klaar om de
volgende drank te maken.

OPMERKING

Er kunnen diverse alarmberichten
verschijnen tijdens het gebruik van het
apparaat (Vul waterreservoir met
vers water, etc.).

De betekenis ervan wordt uitgelegd in het
deelWeergegeven berichten.
• Voor hetere koffie, zie de paragraaf Tips
voor hetere koffie.

• Als de koffie druppelsgewijs naar buiten
komt, te slap is en niet voldoende crema
heeft of te koud is, lees de tips in het
deel Afstelling van de koffiemolen en het
hoofdstuk Problemen oplossen.

• De bereiding van elke koffie kan worden
gepersonaliseerd (zie de delen Dranken
personaliseren en Opslag in het
geheugen van uw persoonlijke profiel”).

• Als de modus "Energiebesparing" actief
is, kan het een paar seconden duren
voordat de eerste koffie wordt
afgegeven.

23



GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

KOFFIE MAKEN MET VOORGEMALEN KOFFIE

OPGELET
Voeg nooit voorgemalen koffie toe terwijl
het apparaat uit staat, want dan zou het
zich in het apparaat kunnen verspreiden en
het vuil maken. Dit kan schadelijk zijn voor
het apparaat.

OPGELET
Gebruik nooit meer dan 1 afgestreken 
maatschep (C2), anders kan het inwendige 
van de koffiemachine vuil worden of de 
trechter (A21) verstopt raken.

OPMERKING
Als u voorgemalen koffie gebruikt, kunt u
maar één kop per keer maken.

1) Druk herhaaldelijk op Aroma (B6) tot het display (B)

(voorgemalen) weergeeft.
2) Open het deksel (A15) en de klep van de voorgemalen

koffie (A23).
3) Ga na of de trechter (A21) niet verstopt zit en voeg dan

één afgestreken maatschep voorgemalen koffie (Afb. 26
) toe.

Afb. 26

4) Zet een kopje onder de koffie-uitlopen (A13) (Afb. 25 ).
5) Selecteer daarna uw gewenste koffie (Espresso,

koffie, Long, etc.) op de homepagina;
6) De bereiding begint en de afbeelding van de

geselecteerde drank verschijnt op het display, samen
met een voortgangsbalk die geleidelijk opgevuld wordt
naarmate de bereiding vordert.

OPMERKING
• Terwijl het apparaat koffie maakt, kan de

afgifte op elk moment worden gestopt
door te drukken op .

• Zodra de afgifte ten einde is, drukt u, om
meer koffie in het kopje te krijgen, op

: als de gewenste
hoeveelheid bereikt is, drukt u op

.

Zodra de koffie is gemaakt, is het apparaat klaar om de
volgende drank te maken.

OPGELET

Long koffie maken :

Halverwege de bereiding verschijnt het
bericht Voeg voorgemalen koffie toe.
Voeg één afgestreken maatschep
voorgemalen koffie toe en druk op .
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AFSTELLING VAN DE KOFFIEMOLEN

De koffiemolen hoeft niet te worden afgesteld, ten minste
niet aan het begin, omdat deze al standaard is ingesteld
om op de juiste manier koffie te maken.

Echter, als u na de eerste koppen koffie vindt dat de koffie
te slap is of onvoldoende crema heeft, of als de afgifte te
langzaam gaat (druppelsgewijs), kan dat worden
gecorrigeerd met de afstelknop van de maling (Afb. 27 ).

Afb. 27

OPMERKING
De afstelknop voor het malen mag alleen
worden gedraaid terwijl de koffiemolen
bezig is in de eerste fase van de
koffiebereiding.

Als de koffie te langzaam of helemaal niet naar buiten komt,
verschijnt het bericht Te fijn gemalen. Pas maalgraad
aan, draai de knop van de koffiemolen een of twee klikken
met de klok mee.

Afb. 28

Voor koffie met een vollere smaak en meer crema, draait u
één klik tegen de klok in de richting van stand 1 (draai
telkens niet meer dan één klik, anders zou de koffie
druppelsgewijs naar buiten komen).

Afb. 29

Het effect van deze aanpassingen zal pas blijken nadat er
minstens 2 koppen koffie zijn afgegeven. Als deze
afstelling niet het gewenste resultaat oplevert, herhaal de
correctie dan door de knop nog een klik te draaien.

TIPS VOOR HETERE KOFFIE

Het wordt aanbevolen om:
• een spoelcyclus uit te voeren door de functie "Spoelen"

te selecteren in het instellingenmenu (paragraaf
SPOELEN);

• de koppen te verwarmen met heet water (door de
heetwaterfunctie te gebruiken, zie het deel AFGIFTE
VAN HEET WATER);

• de koffietemperatuur te verhogen in het
instellingenmenu (zie het deel Koffietemperatuur).
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KOFFIERECEPTEN

ESPRESSO
OORSPRONG Italië

PROCES Malen

Brouwen

Koffiepoeder

Pre-infusie

Infusie

6-11 g (afhankelijk van het
aroma)

hoge druk (9-12 bar)

RESULTAAT IN KOP Standaardhoeveelheid

Crema

Smaak

~ 40ml

compact en nootkleurig

intens

GEBRUIKSGELEGEN-
HEID

even genieten, op elk moment van de dag.

KOFFIE
OORSPRONG Duitsland & Midden-Europa

PROCES Malen

Brouwen

Koffiepoeder

Pre-infusie

Infusie

6-11 g (afhankelijk van het
aroma)

hoge druk (9-12 bar)

RESULTAAT IN KOP Standaardhoeveelheid crema

Crema

Smaak

~ 180ml

dunner dan espresso

evenwichtig en delicaat

GEBRUIKSGELEGEN-
HEID

lang genieten, op elk moment van de dag

LUNGO
OORSPRONG VS, Australië

PROCES Malen

Brouwen

Koffiepoeder

Pre-infusie

Infusie

2 malingen van 5-9 g
(afhankelijk van het aroma)

geen pre-infusie

pulsmodus, lagere druk dan
espresso

RESULTAAT IN KOP Standaardhoeveelheid

Crema

Smaak

~ 160 ml

dunner en lichter dan
espresso

perfect voor liefhebbers van
filterkoffie

GEBRUIKSGELEGEN-
HEID

lang genieten, op elk moment van de dag
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DOPPIO+
OORSPRONG Italië

PROCES Malen

Brouwen

Koffiepoeder

Pre-infusie

Infusie

15 g

kortere pre-infusie

hogere druk dan espresso

RESULTAAT IN KOP Standaardhoeveelheid

Crema

Smaak

~ 120 ml

dikker en donkerder dan
espresso

sterker dan espresso

GEBRUIKSGELEGEN-
HEID

behoefte aan energie

AMERICANO
OORSPRONG VS, VK

PROCES Malen

Brouwen

Koffiepoeder

Pre-infusie

Infusie

6-11 g (afhankelijk van het
aroma)

•

hoge druk (9-12 bar)

RESULTAAT IN KOP Standaardhoeveelheid

Crema

Smaak

~ 150 ml

dunner en lichter dan
espresso

Licht en delicaat

GEBRUIKSGELEGEN-
HEID

behoefte aan energie
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DRANKEN MET MELK MAKEN

OPMERKING
Om te voorkomen dat melk weinig schuimt 
of grote luchtbellen heeft, dienen het 
deksel van het melkreservoir (D2) en het 
heetwatermondstuk (A10) altijd te worden 
gereinigd zoals beschreven in de delen 
Reiniging van het melkreservoir na gebruik, 
Reiniging van het melkreservoir (D) en 
Reiniging van het heetwater-/
stoommondstuk.

VULLEN EN BEVESTIGEN VAN HET MELKRESERVOIR

Verwijder het deksel (D2) (Afb. 30 );

Afb. 30

Vul het melkreservoir (D3) met voldoende melk, zonder het
MAX-niveau te overschrijden dat is aangegeven op het
reservoir (Afb. 31 ). Elke markering op de zijkant van het
reservoir komt overeen met ongeveer 100 ml melk;

Afb. 31

OPMERKING
Voor compacter, gelijkmatiger schuim moet
magere of halfvolle melk op
koelkasttemperatuur (ongeveer 5℃)
worden gebruikt.

Als de modus "Energiebesparing" is
geactiveerd, kan het een paar seconden
duren voordat de drank wordt afgegeven.
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

Controleer of het melkaanzuigbuisje (D4) goed in de
onderkant van het deksel van het melkreservoir is gestoken
(Afb. 32 );

Afb. 32

Plaats het deksel terug op het melkreservoir;

Verwijder de heetwater-/stoomuitloop (C6) (Afb. 33 );

Afb. 33

Bevestig het melkreservoir (D) aan het mondstuk (A10)
door tegen de onderkant te duwen (Afb. 34 ): het apparaat
geeft een geluidssignaal (als de geluidssignaalfunctie
geactiveerd is);

Afb. 34

Zet een voldoende grote kop onder de koffieuitlopen (A13)
en uitloop van opgeschuimde melk (D5); pas de lengte van
de melkuitloop aan zodat hij dichter bij het kopje komt, door
hem eenvoudig omlaag te trekken (Afb. 35 ).

Afb. 35

Volg de onderstaande instructies voor elke functie.
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GEBRUIK VAN HETAPPARAAT

AANPASSING VAN DE HOEVEELHEID MELKSCHUIM

Draai de schuimafstelknop (D1) op het deksel van het
melkreservoir om de hoeveelheid schuim op de melk aan te
passen die wordt afgegeven bij het maken van de dranken.
Volg de tips in onderstaande tabel:

STAND DRAAIKNOP AANBEVELING

Geen schuim

Caffelatte (hete melk)

Min. schuim

Latte

Max. schuim

Cappuccino
(opgeschuimde melk)

AUTOMATISCHE DRANKEN MET MELK MAKEN

Vul het melkreservoir (D) en bevestig het zoals hierboven
beschreven is:

Kies de gewenste drank op de homepagina:
• Cappuccino

• Latte

• Caffelatte

• Warme melk

• Cappuccino+

• Espresso macchiato

• Flat white

• Cappuccino mix

Op het display (B) adviseert het apparaat om de
schuimafstelknop (D1) in te stellen op de gewenste
hoeveelheid schuim voor het oorspronkelijke recept: draai
hiervoor de knop bovenop het deksel van het melkreservoir
(D2) en bevestig de keuze door indrukken van .

Na enkele seconden begint de bereiding automatisch en
een afbeelding van de geselecteerde drank verschijnt op
het display, samen met een voortgangsbalk die geleidelijk
opgevuld wordt naarmate de bereiding vordert.

OPMERKING
Algemene aanwijzingen voor de bereiding
van dranken met melk

1) druk op om de bereiding
helemaal te stoppen en terug te gaan
naar de homepagina.

2) druk op om de afgifte van melk
of koffie te onderbreken en verder te
gaan naar de volgende afgifte (indien
van toepassing) om de drank af te
maken.

3) Aan het einde van de afgifte drukt u, om
meer koffie in het kopje te krijgen, op

4) De bereiding van elke melkdrank kan
worden gepersonaliseerd (zie de delen
Dranken personaliseren en Opslag in
het geheugen van uw persoonlijke
profiel).

5) Laat het melkreservoir niet lange tijd
buiten de koelkast staan: als de
temperatuur stijgt (idealiter 5℃), daalt
de schuimkwaliteit.

Zodra de koffie is gemaakt, is het apparaat
klaar om de volgende drank te maken.
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REINIGING VAN HET MELKRESERVOIR NA GEBRUIK

GEVAAR
Telkens nadat er een drank met melk is
gemaakt zijn de volgende
reinigingswerkzaamheden nodig.

Bij het reinigen van de inwendige buizen
van het melkreservoir lekt er wat heet water
en stoom uit de uitloop van opgeschuimde
melk (D5). Vermijd contact met
waterspatten. Telkens wanneer er een
functie met melk wordt gebruikt, verschijnt
Draai schuimregelknop naar
<CLEAN> op het display en moet het
deksel van de melkopschuimer worden
schoongemaakt:

1) Laat het melkreservoir (D3) in het apparaat (u hoeft het
niet te legen);

2) Zet een kop of andere houder onder de uitloop van
opgeschuimde melk (Afb. 36 );

Afb. 36

3) Draai de afstelknop van het schuim (D1) op CLEAN (Afb.
37 ): Melkreservoir reinigen (Afb. 38 ) verschijnt
op het display (B), samen met een balk die geleidelijk
aan opgevuld wordt naarmate de reiniging vordert. De
reiniging stopt automatisch zelf;

Afb. 37

Afb. 38
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4) Draai de knop terug op een van de standen voor het
schuim;

5) Haal het melkreservoir weg en maak altijd het
stoommondstuk (A10) schoon met een schone doek
(Afb. 39 ).

Afb. 39

OPMERKING
• Als er meerdere melkdranken moeten

worden gemaakt, hoeft u het
melkreservoir alleen na de laatste drank
schoon te maken. Om de volgende
dranken te maken, drukt u, wanneer het
bericht CLEAN verschijnt, op

• Als het melkreservoir niet
schoongemaakt wordt, verschijnt het
symbool op het display om eraan te
herinneren dat het melkreservoir moet
worden schoongemaakt.

• Het melkreservoir kan in de koelkast
worden bewaard.

• In sommige gevallen heeft het apparaat
even tijd nodig om op te warmen om de
reiniging uit te voeren.

AFGIFTE VAN HEET WATER

GEVAAR
Laat het apparaat niet onbewaakt achter
terwijl er heet water wordt afgegeven.

• Controleer of de heetwater-/stoomuitloop (C6) goed is
bevestigd aan het heetwater-/stoommondstuk (A10);

• Zet een houder onder de uitloop (zo dichtbij mogelijk om
spatten te voorkomen);

• Selecteer Heet water op de homepagina. De
overeenkomende afbeelding verschijnt op het display
(B), samen met een voortgangsbalk die geleidelijk aan
wordt opgevuld naarmate de bereiding vordert;

• Het apparaat geeft heet water af en stopt de afgifte
daarna automatisch. Om de afgifte van heet water met

de hand te stoppen, drukt u op

OPMERKING
Als de modus "Energiebesparing" actief is,
kan het een paar seconden duren voordat
er heet water wordt afgegeven.

De bereiding van heet water kan worden
gepersonaliseerd (zie de delen Dranken
personaliseren en Opslag in het geheugen
van uw persoonlijke profiel).
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AFGIFTE VAN STOOM

GEVAAR
Laat het apparaat niet onbewaakt achter
terwijl er stoom wordt afgegeven.

1) Controleer of de heetwater-/stoomuitloop (C6) goed is
bevestigd aan het heetwater-/stoommondstuk (A10);

2) Vul een houder met de vloeistof die verhit of
opgeschuimd moet worden en dompel de heetwater-/
stoomuitloop onder in de vloeistof;

3) Selecteer Stoom op de homepagina. De
overeenkomende afbeelding verschijnt op het display
(B), samen met een voortgangsbalk die geleidelijk aan
opgevuld wordt naarmate de bereiding vordert. Na
enkele seconden komt er stoom uit de heetwater/
stoomuitloop om de vloeistof te verhitten;

4) Als de gewenste temperatuur of het schuimniveau is
bereikt, stopt u de stoomafgifte door indrukken van

OPGELET
Stop de afgifte van stoom altijd voordat u
de houder met vloeistof weghaalt, om
verbranding door spatten te voorkomen.

OPMERKING
Als de modus "Energiebesparing" actief is,
kan het een paar seconden duren voordat
er stoom wordt afgegeven.

TIPS VOOR HET GEBRUIK VAN STOOM OM MELK OP
TE SCHUIMEN

Houdt er bij de keuze van de houder rekening mee dat het
volume van de vloeistof verdubbelt of verdrievoudigt.

Voor rijker, compacter schuim moet magere of halfvolle
melk op koelkasttemperatuur (ongeveer 5℃) worden
gebruikt.

Voor romiger schuim beweegt u de houder met langzaam
draaiende bewegingen omhoog.

Om te voorkomen dat melk weinig schuim krijgt of grote
luchtbellen heeft, maakt u de uitloop (C6) altijd schoon
zoals beschreven is in de volgende paragraaf.

REINIGING VAN DE HEETWATER-/STOOMUITLOOP NA
GEBRUIK

Maak de heetwater-/stoomuitloop (C6) altijd schoon na
gebruik om te voorkomen dat er zich melkresiduen afzetten
en er verstopping optreedt.
1) Zet een houder onder de heetwater-/stoomuitloop en

laat een klein beetje water naar buiten komen (zie het
deel AFGIFTE VAN HEET WATER). Stop vervolgens de

afgifte van heet water door indrukken van .
2) Wacht enkele minuten om de heetwater-/stoomuitloop te

laten afkoelen; trek hem vervolgens weg (Afb. 33 ).
Houd de uitloop goed vast met uw ene hand en draai de
cappuccinomaker met de andere, en maak hem los door
hem naar beneden te trekken (Afb. 40 ).

Afb. 40

3) Verwijder ook het stoommondstuk door het omlaag te
trekken (Afb. 40 ).

4) Controleer of het gat in het mondstuk niet verstopt zit.
Maak het indien nodig schoon met een prikker.

5) Was alle delen van de uitloop grondig af met een spons
en warm water.

6) Bevestig het mondstuk en de cappuccinomaker aan de
uitloop door hem naar boven te duwen en met de klok
mee te draaien tot hij stevig vastzit.
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RECEPTEN MET MELK

CAPPUCCINO
OORSPRONG Italië

PROCES Koffie

Melk

Melkschuim

Volgorde van afgifte

evenwichtig (~ 80 ml)

evenwichtig (~ 70 ml)

maximum niveau

eerst melk, daarna koffie

RESULTAAT IN KOP Visueel

Melkschuim

aparte lagen schuim, koffie en melk

wit met melksmaak

GEBRUIKSGELEGENHEID elk moment van de dag, mensen die koffie en melk apart willen proeven

CAPPUCCINO+
OORSPRONG Italië

PROCES Koffie

Melk

Melkschuim

Volgorde van afgifte

Doppio+ (~ 120 ml)

~ 70 ml

maximum niveau

eerst melk, daarna koffie

RESULTAAT IN KOP Visueel

Melkschuim

donkerder dan cappuccino

aparte lagen schuim, koffie en melk,
met melksmaak

GEBRUIKSGELEGENHEID behoefte aan energie; mensen die een cappuccino willen met een sterkere
koffiesmaak

CAPPUCCINO MIX
OORSPRONG Italië

PROCES Koffie

Melk

Melkschuim

Volgorde van afgifte

evenwichtig (~ 80 ml)

evenwichtig (~ 70 ml)

maximum niveau

eerst koffie, daarna melk

RESULTAAT IN KOP Visueel

Melkschuim

gelijkmatig bruine melkdrank

lichtbruin met koffiesmaak

GEBRUIKSGELEGENHEID elk moment van de dag, mensen die houden van de smaak van koffie gemengd
met melk
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LATTE MACCHIATO
OORSPRONG Italië

PROCES Koffie

Melk

Melkschuim

Volgorde van afgifte

~ 60 ml

~ 90 ml

gemiddeld niveau

eerst melk, daarna koffie

RESULTAAT IN KOP Visueel

Melkschuim

aparte lagen schuim, koffie en melk

wit met melksmaak

GEBRUIKSGELEGENHEID elk moment van de dag, mensen die koffie en melk apart willen proeven

CAFFELATTE
OORSPRONG Italië

PROCES Koffie

Melk

Melkschuim

Volgorde van afgifte

~ 60 ml

~ 240 ml

gemiddeld niveau

eerst melk, daarna koffie

RESULTAAT IN KOP Visueel

Melkschuim

aparte lagen, koffie en melk

dunne laag wit schuim met
melksmaak

GEBRUIKSGELEGENHEID elk moment van de dag, mensen die koffie en melk apart willen proeven

ESPRESSO MACCHIATO
OORSPRONG Italië

PROCES Koffie

Melk

Melkschuim

Volgorde van afgifte

6-11 g (afhankelijk van het aroma) (~
30 ml)

enkele druppels (~ 20 ml)

maximum niveau

eerst koffie, daarna melk

RESULTAAT IN KOP Visueel

Melkschuim

zwart met één dunne laag of
melkschuim

GEBRUIKSGELEGENHEID elk moment van de dag, mensen die een ietwat zoete espresso willen
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DRANKEN PERSONALISEREN

Het aroma (voor bepaalde dranken) en het volume van de
dranken kunnen worden aangepast.
1) Zorg dat het profiel waarvoor u de drank wilt aanpassen

actief is: het is mogelijk om de MY-dranken te selecteren
voor alle 6 profielen;

2) Druk op de homepagina op (B1);
3) Kies de drank die u wilt aanpassen om toegang te

krijgen tot de aanpassingsschermen: de betreffende
accessoires moeten op hun plaats zitten

4) (Alleen dranken met koffie) Selecteer het aroma:

Selecteer het gewenste aroma door te drukken op of

en druk op ;
5) Hoeveelheid koffie of water aanpassen: De

bereiding begint en het apparaat geeft het scherm om
de hoeveelheid aan te passen weer in de vorm van een
verticale balk. De ster naast de balk geeft de momenteel
ingestelde hoeveelheid aan.

6) Als de hoeveelheid het minimum bereikt dat u kunt

instellen, toont het display .

7) Druk op als de gewenste hoeveelheid in de
kop is bereikt.

8) Nieuwe instellingen opslaan?: Druk op JA of NEE.

Het apparaat bevestigt of de waarden opgeslagen zijn of
niet (afhankelijk van de voorgaande selectie): druk op

.

Het apparaat gaat terug naar de homepagina.

OPMERKING
• Dranken met melk: het koffiearoma

wordt eerst opgeslagen, gevolgd door
de hoeveelheid van eerst de melk en
daarna de koffie;

• Heet water: het apparaat levert heet
water: druk op om de
gewenste hoeveelheid op te slaan.

• Het is mogelijk het programma te sluiten
door te drukken op : de waarden
worden niet opgeslagen.

OPSLAG IN HET GEHEUGEN VAN UW
PERSOONLIJKE PROFIEL

Het apparaat maakt het mogelijk om 6 verschillende
profielen op te slaan, elk met een eigen pictogram.

In elk profiel worden de gepersonaliseerde waarden Mijn
aroma en Hoeveelheid opgeslagen (zie het deel

Dranken personaliseren ) en de volgorde waarin alle
dranken worden weergegeven is gebaseerd op de
frequentie waarmee ze worden gekozen.

Om een profiel te selecteren of te openen, drukt u op het
profiel dat momenteel in gebruik is (B11), druk op (B10)
of (B8) tot het gewenste profiel wordt weergegeven, en
druk vervolgens op dat profiel.

OPMERKING

Profiel Gast: selecteer dit profiel om
dranken te maken met de
standaardinstellingen. De functie is niet
actief.
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REINIGING

Maak alle componenten grondig schoon, met name de
onderdelen die in contact komen met de koffie en melk.

Reiniging en onderhoud door de gebruiker mogen niet
worden uitgevoerd door kinderen zonder toezicht. Dompel
het apparaat nooit onder in water.

OPGELET
Om schade aan het apparaat te vermijden,
gebruik nooit alkalische reinigingsmiddelen
maar gebruik een zachte doek en een mild
reinigingsmiddel.

REINIGING EN ONDERHOUD VAN
MATERIALEN DIE IN CONTACT KOMEN MET
VOEDSEL

• De eerste keer dat u het apparaat gebruikt, of nadat het
langer dan 3 of 4 dagen ongebruikt is, moeten alle
verwijderbare accessoires die in contact kunnen komen
met water of melk worden afgespoeld met heet water.

• Als het apparaat langer dan 3 of 4 dagen niet is gebruikt,
moet het watercircuit worden uitgespoeld zoals
beschreven in deze gebruiksaanwijzing voordat de
eerste drank wordt gemaakt.

• U moet de automatische reiniging en het begeleide
onderhoud nauwgezet uitvoeren wanneer dit wordt
gesuggereerd op het display van het apparaat of door
de lampjes die in de handleiding worden beschreven.

• Vul het apparaat met koud drinkwater.
• Maak het waterreservoir leeg als het apparaat langere

tijd niet is gebruikt (bv. vanwege vakantie).
• Ververs het water als het apparaat langer dan twee

dagen niet is gebruikt.

REINIGING VAN HETAPPARAAT

De volgende delen van de machine moeten regelmatig
worden schoongemaakt:
• inwendig circuit;
• koffiedikbakje (A4);
• lekbak (A14);
• waterreservoir (A12);
• koffie-uitlopen (A13);
• trechter voorgemalen koffie (A21);
• zetgroep (A5), bereikbaar door het servicedeurtje (A2)

te openen;
• melkreservoir (D);
• water/stoommondstuk (A10);
• bedieningspaneel (B).

BELANGRIJK
Gebruik geen oplosmiddelen, schurende
reinigingsmiddelen of alcohol om de
koffiemachine schoon te maken. Het is niet
nodig om chemische producten te
gebruiken om de machine te reinigen.

Geen van de componenten van het
apparaat mag worden afgewassen in de
vaatwasmachine, behalve het
melkreservoir (D).

Gebruik geen metalen voorwerpen om
afzettingen of vastgekoekte koffie te
verwijderen, want die zouden krassen
kunnen veroorzaken op metalen of
kunststof oppervlakken.

REINIGING VAN HET INTERNE CIRCUIT VAN
HETAPPARAAT

Als het apparaat langer dan 3-4 dagen niet is gebruikt,
raden we ten zeerste aan om het vóór het volgende gebruik
weer in te schakelen en:
• 2/3 spoelcycli uit te voeren met de functie "Spoelen"

(paragraaf SPOELEN);
• een paar seconden heet water af te geven (deel
AFGIFTE VAN HEET WATER).

OPMERKING
Na de reiniging is het normaal dat het
koffiedikbakje (A4) water bevat.
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REINIGING

REINIGING VAN HET KOFFIEDIKBAKJE

Als op het display (B) het bericht Maak koffiedikbakje
(Afb. 41 ) verschijnt, moet het koffiedikbakje geleegd en
schoongemaakt worden. Het apparaat kan niet worden
gebruikt om koffie te maken totdat het koffiedikbakje (A4) is
schoongemaakt. Ook als het niet vol is, verschijnt het
bericht omtrent het legen van het koffiedikbakje 72 uur
nadat de eerste koffie is gemaakt (om de 72 uur correct te
berekenen, mag de machine nooit worden uitgeschakeld
met de hoofdschakelaar).

Afb. 41

Voor reiniging (met de machine aan):
1) Open de onderste klep door hem omlaag te zwaaien

(Afb. 42 ).

Afb. 42

2) Open de deur.

3) Verwijder de lekbak (A14) (Afb. 43 ), maak hem leeg en
schoon.

Afb. 43

4) Maak het koffiedikbakje (A4) voorzichtig leeg en schoon
en zorg dat alle residuen die op de bodem zitten grondig
worden verwijderd: de meegeleverde borstel (C5) heeft
een spatel die speciaal hiervoor bedoeld is.

BELANGRIJK
Als de lekbak wordt verwijderd moet het
verplicht ook het koffiedikbakje worden
geleegd, ook al bevat het weinig koffiedik.
Wordt dit niet gedaan, dan raakt het bakje
sneller vol dan verwacht bij het maken van
koffie en kan de machine verstopt raken.
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REINIGING

REINIGING VAN DE LEKBAK

De lekbak (A14) heeft een (rode) niveauwijzer die het
waterpeil in het bakje aangeeft (Afb. 44 ). Voordat de wijzer
uitsteekt uit het kopjesplateau (A1), moet de lekbak worden
geleegd en schoongemaakt, anders kan het water over de
rand lopen en het apparaat, het oppervlak waarop het rust
of het omringende gebied beschadigen.

Afb. 44

Doe het volgende om de lekbak te verwijderen:
• Open de deur (Afb. 42 ). Verwijder de lekbak en het

koffiedikbakje (A4) (Afb. 43 );
• Maak de lekbak en het koffiedikbakje leeg en was ze af;
• Plaats de lekbak met het koffiedikbakje terug.

REINIGING VAN DE BINNENKANT VAN DE
KOFFIEMACHINE

GEVAAR
Voordat de inwendige delen worden
schoongemaakt, moet de machine worden
uitgezet (zie het deel HET APPARAAT
UITZETTEN) en worden losgekoppeld van
de stroomvoorziening. Dompel de
koffiemachine nooit onder in water.
• Controleer regelmatig (ongeveer

eenmaal per maand) of het inwendige
van het apparaat (te bereiken nadat de
lekbak - A14 is verwijderd) niet vuil is.

• Verwijder indien nodig alle
koffieafzettingen met de meegeleverde
borstel (C5) en een spons. Verwijder alle
residuen met een stofzuiger (Afb. 45 ).

Afb. 45

REINIGING VAN HET WATERRESERVOIR

Reinig het waterreservoir (A12) regelmatig (ongeveer
eenmaal per maand) en telkens wanneer u het
wateronthardingsfilter vervangt (C4) (indien aanwezig) met
een vochtige doek en een kleine hoeveelheid mild
afwasmiddel. Spoel het reservoir zorgvuldig uit alvorens
het te vullen en terug te plaatsen;

Verwijder het filter (indien aanwezig) en spoel het af onder
stromend water;

Vervang het filter (indien aanwezig), vul het reservoir met
schoon water en plaats het reservoir terug;

(Alleen modellen met wateronthardingsfilter) Geef
ongeveer 500 ml heet water af om het filter te heractiveren.
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REINIGING

REINIGING VAN DE KOFFIE-UITLOPEN

Maak de koffie-uitlopen (A13) regelmatig schoon met een
spons of doek (Afb. 46 );

Afb. 46

Controleer of de gaten van de koffie-uitlopen niet verstopt
zitten. Verwijder koffieresten indien nodig met een prikker
(Afb. 47 ).

Afb. 47

REINIGING VAN DE TRECHTER VOOR
VOORGEMALEN KOFFIE

Controleer regelmatig (ongeveer eenmaal per maand) of
de trechter voor voorgemalen koffie (A21) niet verstopt zit.
Verwijder indien nodig alle koffieafzettingen met de
meegeleverde borstel (C5).

REINIGING VAN DE ZETGROEP

De zetgroep moet minstens eenmaal per maand worden
schoongemaakt.

BELANGRIJK
De zetgroep (A5) mag niet worden
verwijderd terwijl het apparaat aan is.
Gebruik geen kracht om de zetgroep te
verwijderen.
1) Ga na of de machine goed is

uitgeschakeld (zie HET APPARAAT
UITZETTEN).

2) Open de servicedeur.
3) Verwijder de lekbak en het koffiedikbakje

(Afb. 43 ).
4) Druk de twee gekleurde

ontgrendelknoppen naar binnen en trek
tegelijkertijd de zetgroep naar buiten
(Afb. 48 ).

Afb. 48

BELANGRIJK
Gebruik geen afwasmiddel om de zetgroep
schoon te maken en zorg dat het
smeermiddel dat aan de binnenkant van de
zuiger zit niet wordt verwijderd.
1) Leg de zetgroep ongeveer 5 minuten

lang in water en spoel hem dan af.
2) Plaats de zetgroep (A5) na reiniging

terug door hem op de inwendige steun
en pin aan de onderkant te schuiven, en
druk daarna het PUSH-symbool
helemaal in tot de groep op zijn plaats
klikt (Afb. 49 ).

31

32
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REINIGING

Afb. 49

OPMERKING
Als u moeilijkheden ondervindt bij het
plaatsen van de zetgroep, moet u deze
(voordat u hem terugplaatst) met kracht
van beneden- en bovenaf induwen zoals
op de afbeelding Afb. 50 , om de grootte
aan te passen.
1) Ga na het plaatsen na of de twee

gekleurde ontgrendelknoppen naar
buiten zijn gesprongen (Afb. 51 ).

2) Plaats de lekbak en het koffiedikbakje
terug.

3) Sluit de servicedeur.

Afb. 50

Afb. 51
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REINIGING

REINIGING VAN HET MELKRESERVOIR (D)

Maak het melkreservoir telkens schoon nadat u melk heeft
bereid, zoals hieronder beschreven is:
• Til het deksel (D2) op en verwijder het;
• Trek het melkreservoir (D3) uit de thermische behuizing

(D6), door het vast te houden aan de twee handgrepen
aan de zijkanten.

BELANGRIJK
De thermische behuizing mag niet
worden gevuld met, of ondergedompeld
in, water: veeg hem af met een vochtige
doek om hem schoon te maken.

• Verwijder de melkuitloop (D5) en het aanzuigbuisje (D4).
• Draai de afstelknop van het schuim met de klok mee op

de stand "INSERT" (Afb. 52 ) en trek hem eraf.

Afb. 52

• Was alle componenten van de melkopschuimer grondig
af met heet water en een mild afwasmiddel. Alle
componenten en het reservoir zijn geschikt voor de
vaatwasmachine, zet ze in de bovenste korf. Let er met
name op dat er zich in de holte en de groef onder de
afstelknop (Afb. 53 ) geen melkresiduen ophopen:
schraap eventuele resten uit de groef met een prikker.

Afb. 53

• Spoel de zitting van de schuimafstelknop (Afb. 54 ) en
de verbindingsopening van de melkopschuimer uit onder
stromend water.

Afb. 54

• Controleer ook of het aanzuigbuisje en de uitloop niet
verstopt zitten met melk.

• Plaats de knop terug, met de pijl op het woord “INSERT”,
en plaats ook de uitloop en het melkaanzuigbuisje terug.

• Zet het melkreservoir in de thermische behuizing.
• Plaats het deksel terug op het melkreservoir.
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REINIGING

REINIGING VAN HET HEETWATER-/
STOOMMONDSTUK

Reinig het mondstuk (A13) telkens wanneer u melk bereidt
met een spons, om melkresiduen die zijn achtergebleven
op de afdichtingen (Afb. 39 ) te verwijderen.
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ONTKALKING

BELANGRIJK
Lees voor het gebruik van het
ontkalkingmiddel de instructies en de labels
op de verpakking.

Gebruik uitsluitend ontkalkingsmiddelen die
door de fabrikant zijn toegestaan. Door een
ongeschikt ontkalkingsmiddel te gebruiken
en/of de ontkalking onjuist uit te voeren,
kunnen er problemen ontstaan die niet
worden gedekt door de door de fabrikant
geboden garantie.

Ontkalk het apparaat als het display (B) het bericht

Ontkalking nodig weergeeft : om onmiddellijk te

ontkalken, druk op en volg de aanwijzingen vanaf
punt 4.

Om de ontkalking uit te stellen tot een later tijdstip, druk op

: op het display is het symbool een reminder
dat het apparaat moet worden ontkalkt (het bericht
verschijnt telkens opnieuw wanneer de machine wordt
ingeschakeld).

Om het ontkalkingsmenu te openen:

• Druk op (B2) om het menu te openen;

• Druk op (B10) of (B8) totdat het display
Ontkalken weergeeft;

• Druk op om de ontkalkingscyclus te starten en volg
daarna de aanwijzingen op het display;

• Verwijder waterfilter (Afb. 55 ): haal het
waterreservoir (A12) weg, verwijder het
wateronthardingsfilter (C4) (indien aanwezig) en maak

het waterreservoir leeg. Druk op ;

Afb. 55

• Voeg ontkalkingsmiddel toe (niveau A) (Afb. 56
); giet het ontkalkingsmiddel in het reservoir tot het
niveau A dat gemarkeerd is aan de binnenkant van het
reservoir (gelijk aan één verpakking van 100 ml); voeg
daarna water toe (één liter) tot aan niveau B; plaats
daarna het waterreservoir terug in het apparaat. Druk op

;

Afb. 56

• (Maak koffiedikbakje xxx (Afb. 43 ): verwijder de
lekbak (A14), maak hem leeg en plaats hem terug (A4).
Druk op ;

• Plaats 2.5l bak onder uitloop: Zet een lege
houder met een inhoud van minstens 2,5 liter onder de
heetwater/stoomuitloop (C6) en koffie-uitlopen (A13)
(Afb. 22 );

BELANGRIJK
Het hete water dat naar buiten komt uit de
heetwater/stoomuitloop bevat zuur. Zorg
dat u niet geraakt wordt door spatten van
deze oplossing.

1) Druk op om te bevestigen dat u
de ontkalkingsoplossing in het apparaat
heeft gedaan. Op het display verschijnt
OntkalkenEven geduld: het
ontkalkingsprogramma start en de
ontkalkingsvloeistof komt uit de
heetwater/stoom- en koffieuitlaten. Er
wordt automatisch een serie spoelingen
en pauzes uitgevoerd om alle kalkresten
uit de koffiemachine te verwijderen;

A

B

A B
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ONTKALKING

Na ongeveer 25 minuten stopt de ontkalking:
1) Spoelen en met water vullen (Afb. 57 ): het

apparaat is nu gereed voor een spoelcyclus met schoon
water. Maak de houder leeg waarin de
ontkalkingsoplossing is opgevangen en haal het
waterreservoir weg, maak het leeg en spoel het schoon
onder stromend water. Vul het met schoon water tot het
MAX-niveau en zet het weer terug in het apparaat;

Afb. 57

2) Plaats 2.5l bak onder uitloop: Zet de houder die
gebruikt is om de ontkalkingsoplossing op te vangen
weer leeg onder de koffie-uitlopen en heetwater/

stoomuitloop (Afb. 22 ) en druk op ;
3) Er wordt eerst heet water afgegeven uit de koffie-

uitlopen en op het display verschijnt Spoelen Even
geduld;

4) Als het water in het reservoir helemaal doorgelopen is,
maakt u de houder die u gebruikt hebt om het
spoelwater op te vangen leeg;

5) (Als het filter geïnstalleerd is) Filter in behuizing

plaatsen (Afb. 58 ). Druk op en haal het
waterreservoir naar buiten, plaats het
wateronthardingsfilter terug als dat verwijderd was;

Afb. 58

6) Spoelen en met water vullen (Afb. 44 ): Vul het
reservoir tot het MAX-niveau met schoon water;

7) Plaats waterreservoir (Afb. 20 ): Zet het
waterreservoir terug in het apparaat;

8) Plaats 2.5l bak onder uitloop: Zet de lege houder
die gebruikt is om de ontkalkingsoplossing op te vangen
onder de heetwater/stoomuitloop (Afb. 22 ) en druk op

;
9) Er komt heet water uit de heetwater/stoomuitloop en

Spoelen Even geduld wordt weergegeven.
10) Leeg het lekbakje (Afb. 43 ): Aan het einde van het

spoelen, verwijder de lekbak (A14) en het koffiedikbakje

(A4), maak ze leeg en plaats ze terug: druk op
;

11) Ontkalkingsproces voltooid verschijnt enkele
seconden op het display; het apparaat gaat uit.

De ontkalking is nu voltooid.

OPMERKING
Als de ontkalking niet goed wordt voltooid
(bv. vanwege een stroomuitval), adviseren
we om de cyclus te herhalen.

Na ontkalking is het normaal dat het koffiedikbakje (A4)
water bevat.
• Als het waterreservoir niet gevuld is tot het maximale

niveau, vraagt het apparaat aan het einde van de
ontkalking een derde spoeling om te verzekeren dat de
ontkalkingsoplossing helemaal is geëlimineerd uit de
inwendige circuits van het apparaat. Vergeet niet om de
lekbak te legen voordat u het spoelen begint;

• Het apparaat kan ontkalkingscycli vragen met heel korte
intervallen. Dit is normaal en hangt samen met het
geavanceerde controlesysteem van het apparaat
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WATERHARDHEID PROGRAMMEREN

WATERHARDHEID PROGRAMMEREN

Het bericht Ontkalking nodig wordt weergegeven
na een tijdsperiode die is ingesteld op basis van de
waterhardheid. Het apparaat is in de fabriek standaard
vooringesteld op hardheidsniveau “4”. De machine kan ook
worden geprogrammeerd volgens de hardheid van het
leidingwater in de verschillende regio’s, zodat ze minder
vaak hoeft te worden ontkalkt.

WATERHARDHEID METEN

Haal het meegeleverde indicatorpapier "Totale
hardheidstest" (C1) uit de verpakking die bij de instructies
is gevoegd.

Dompel het papier ongeveer één seconde helemaal onder
in een glas water.

Haal het papier uit het water en schud het een beetje. Na
ongeveer een minuten zijn er 1, 2, 3 of 4 rode vierkanten te
zien, afhankelijk van de hardheid van het water. Elk
vierkant komt overeen met één niveau.

Afb. 59

1 Zacht water
2 Middelhard water
3 Hard water
4 Zeer hard water

INSTELLING VAN DE WATERHARDHEID

OPMERKING
U dient de waterhardheid zo snel mogelijk
aan te passen volgens onderstaande
aanwijzingen.

1) Druk op (B2) om het menu te openen;

2) (B10) of (B8) totdat het display (B)
Waterhardheid;

3) Om het geselecteerde niveau te veranderen, drukt u op
het symbool zelf tot het gewenste niveau verschijnt
(Niveau 1 = zacht water; Niveau 4 = zeer hard water);

Druk op om terug te gaan naar de homepagina.

De machine is nu geherprogrammeerd met de nieuwe
waterhardheidsinstelling.

level. 1

level. 2

level. 3

level. 4
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WATERONTHARDINGSFILTER

Sommige modellen zijn voorzien van een
wateronthardingsfilter (C4): als uw model er geen heeft,
adviseren we u om er een aan te schaffen via een erkend
klantenservicecentrum.

Volg onderstaande aanwijzingen om het filter goed te
gebruiken.

PLAATSING VAN HET FILTER PLAATSEN

• Verwijder het filter (C4) uit de verpakking;

• Druk op (B2) om het menu te openen;

• Druk op (B10) of (B8) totdat het display
Waterfilter;

• Druk op ;
• Draai datumschijf tot weergave aankomende 2

maanden (Afb. 60 ): draai de datumschijf tot de
volgende twee gebruiksmaanden worden weergegeven.

Druk op ;

Afb. 60

OPMERKING
het filter gaat ongeveer twee maanden mee
bij normaal gebruik van het apparaat; als
de koffiemachine ongebruikt blijft met het
filter geplaatst, heeft het een duur van
maximaal 3 weken.

1) Vul filter met water tot het compleet gevuld
is (Afb. 61 ): Om het filter te activeren laat u kraanwater
door het gat in het filter stromen zoals op de afbeelding,
totdat er gedurende meer dan een minuut water naar
buiten is gekomen door de openingen aan de zijkant.

Druk op ;

Afb. 61

2) Haal het reservoir (A12) uit het apparaat en vul het met
water.

3) Filter in het reservoir dompelen en
luchtbellen laten ontsnappen (Afb. 62 ): Plaats
het filter in het waterreservoir en dompel het ongeveer
tien seconden helemaal onder terwijl u het heen en weer
beweegt en er lichtje op duwt om luchtbellen eruit te

verdrijven. Druk op ;

Afb. 62

4) Filter in behuizing plaatsen en naar beneden
duwen: Plaats het filter in de filterbehuizing (Afb. 58 ) en

duw het zo ver mogelijk naar binnen. Druk op ;
5) Plaats waterreservoir: Sluit het reservoir met het

deksel (A15), en plaats het reservoir terug in de
machine.

47



WATERONTHARDINGSFILTER

6) Plaats bak 0,5l onder uitloop Druk OK om het
filter te vullen (Afb. 18 ): plaats de bak onder de

heetwater/stoomuitloop (C6) en druk op : de
afgifte start en stop automatisch zelf.

Het symbool verschijnt op het display samen met de
tijd, om aan te geven dat het filter ingeschakeld is. De
koffiemachine kan nu worden gebruikt.

VERVANGING VAN HET FILTER

Vervang het filter (C4) als op het display (B) het bericht
Vervang waterfilter Druk OK om te starten

verschijnt : om het onmiddellijk te vervangen, druk op

en volg de aanwijzingen vanaf punt 4.

Om de filtervervanging uit te stellen tot een later tijdstip,

druk op : op het display is het symbool een
reminder dat het filter vervangen moet worden.

Doe het volgende voor de vervanging:
1) Haal het waterreservoir (A12) en het afgewerkte filter

naar buiten;
2) Haal het nieuwe filter uit de verpakking;

3) Druk op (B2) om het menu te openen;

4) Druk op (B10) of (B8) totdat het display
Waterfilter weergeeft;

5) Druk op ;

6) Op het display verschijnt Filter vervangen;

7) Druk op ;
8) Volg de handelingen die beschreven zijn in de vorige

paragraaf vanaf punt 5.

Het filter is nu actief en de koffiemachine kan worden
gebruikt.

OPMERKING
Na twee maanden (zie datumindicatie) of
als het apparaat 3 weken niet is gebruikt,
moet u het filter vervangen ook als het
bericht nog niet is verschenen.

VERWIJDERING VAN HET FILTER

Als u het apparaat wilt gebruiken zonder filter (C4), moet u
het verwijderen en dit het apparaat laten weten. Doe het
volgende:
1) Haal het waterreservoir (A12) en het afgewerkte filter

naar buiten;

2) Druk op (B2) om het menu te openen;

3) Druk op (B10) of (B8) totdat het display
Waterfilter;

4) Druk op ;

5) Op het display verschijnt Filter verwijderen;

6) Druk op

7) Filter verwijderen?: druk op (of ga

terug naar het instellingenmenu, druk op );

8) Filter verwijderd: het apparaat heeft de

vervanging herkend. Druk op om terug te gaan
naar de homepagina.
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WEERGEGEVEN BERICHTEN

WEERGEGEVEN
BERICHT

MOGELIJKE
OORZAAK

OPLOSSING

Vul
waterreser-
voir met vers
water

Onvoldoende
water in het
reservoir (A12).

Vul het reservoir met water en/of
plaats het correct, door het zo ver
mogelijk naar binnen te duwen tot het
op zijn plaats klikt.

Het
koffiedikbak-
je legen

Het koffiedikbakje
(A4) is vol.

Maak het koffiedikbakje en het
lekbakje (A14) leeg en schoon en
plaats ze weer terug. Belangrijk: als u
het lekbakje weghaalt, moet ook altijd
het koffiedikbakje worden
leeggemaakt, ook al bevat het weinig
koffiedik. Wordt dit niet gedaan, dan
raakt het bakje sneller vol dan
verwacht bij het maken van koffie en
kan de machine verstopt raken.

Koffiedikbak-
je plaatsen

Na reiniging is het
koffiedikbakje
(A4) niet
teruggeplaatst.

Verwijder de lekbak (A14) en plaats
het koffiedikbakje weer terug

Voeg
voorgemalen
koffie toe
maximaal één
doseerschepje

De functie
“voorgemalen
koffie” is
geselecteerd,
maar zonder
voorgemalen
koffie in de
trechter (A21) te
doen.

Doe voorgemalen koffie in de trechter
(Afb. 26 ) en herhaal de afgifte

De trechter (A21)
voor voorgemalen
koffie zit verstopt

Maak de trechter leeg met de borstel
(C5), zoals beschreven in par.
Reiniging van de trechter voor
voorgemalen koffie.
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Voeg
voorgemalen
koffie toe
maximaal één
doseerschepje

Er is een
“LUNGO” koffie
met voorgemalen
koffie gevraagd

Doe voorgemalen koffie in de trechter
(A21) (Afb. 26 ) en druk om
verder te gaan en de afgifte te
voltooien.

Koffiebonen-
reservoir

De koffiebonen
zijn op.

Vul het bonenreservoir (A16 - Afb. 24 ).

Maling te
fijn. Pas
maalgraad 1
niveau aan
tijdens het
malen

De maling is te
fijn en de koffie
wordt te
langzaam of
helemaal niet
afgegeven.

Herhaal de koffie-afgifte en draai de
afstelknop van de maling (Afb. 27 )
één klik met de klok mee naar stand 7
terwijl de koffiemolen in werking is. Als
de afgifte na het maken van minstens
2 koppen koffie nog steeds te
langzaam is, herhaal dan de
correctieprocedure en zet daarbij de
afstelknop van de maling nog een klik
verder (par. Afstelling van de
koffiemolen). Als het probleem blijft
bestaan, ga dan na of het
waterreservoir (A12) helemaal goed
zit.

Als het
wateronthardings-
filter (C4)
aanwezig is, zit er
mogelijk een
luchtbel in het
circuit die de
afgifte belemmert.

Plaats de heetwater/stoomuitloop (C6)
in het apparaat en geef wat water af
tot er een regelmatige stroom is.
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Selecteer een
milder aroma
of verminder
hoeveelheid
gemalen
koffie

Er is te veel koffie
gebruikt.

Selecteer een mildere smaak door te
drukken op Aroma (B6) of
verminder de hoeveelheid
voorgemalen koffie (max. 1
doseerschepje).

Plaats
wateruitloop

De
heetwateruitloop
(C6) is niet of niet
goed geplaatst.

Plaats de wateruitloop en duw hem zo
ver mogelijk.

Plaats
melkreservoir

Het melkreservoir
(D) is niet goed
geplaatst.

Duw het melkreservoir zo ver mogelijk
naar binnen (Afb. 34 ).

Plaats
zetgroep

Na reiniging is de 
zetgroep (A5) 
niet 
teruggeplaatst.

Plaats de zetgroep zoals beschreven
in par. Reiniging van de zetgroep.
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Watercircuit
leeg.Druk OK om
vullen te
starten

Het watercircuit is
leeg Druk op en laat water naar

buiten komen uit de uitloop (C6): de
stroom stopt automatisch zelf. Als het
probleem blijft bestaan, moet worden
verzekerd dat het waterreservoir (A12)
goed op zijn plaats zit.

Druk OK om
reiniging te
starten of
draai de
melkschuimre-
gelknop

Het melkreservoir
is geplaatst met
de afstelknop van
het melkschuim
(D1) op de stand
“REINIGEN”.

Om naar de functie “REINIGEN” te
gaan, moet de afstelknop van het
schuim op een van de melkstanden
worden gezet.

Draai
schuimregel-
knop naar
<CLEAN> voor
het starten
van de
reiniging

Er is zojuist melk
afgegeven en de
leidingen in het
melkreservoir
moeten worden
gereinigd (D).

Draai de afstelknop van het schuim
(D1) op “REINIGEN” (Afb. 37 ).

Draai
melkschuimre-
gelknop in
melk stand

Het melkreservoir
is geplaatst met
de afstelknop van
het melkschuim
(D1) op de stand
“CLEAN”

Draai de knop op de gewenste
schuimstand.

52



WEERGEGEVEN BERICHTEN

WEERGEGEVEN
BERICHT

MOGELIJKE
OORZAAK

OPLOSSING

Ontkalking
nodig.Druk OK
om te starten
(~45min)

Geeft aan dat de
machine moet
worden ontkalkt.

Druk op om het ontkalken te
starten of druk in om later te
ontkalken. De ontkalkingsprocedure
die beschreven is in het deel
ONTKALKING moet worden
uitgevoerd.

Vervang
waterfilter.
Druk OK om te
starten

Het
wateronthardings-
filter (C4) is
afgewerkt.

Druk op om het filter te
vervangen of te verwijderen of
om de procedure later uit te voeren.
Volg de instructies in het deel
WATERONTHARDINGSFILTER.

Algemeen
alarm:
raadpleeg de
gebruikshand-
leiding

Het apparaat is
erg vuil van
binnen.

Maak het apparaat aan de binnenkant
grondig schoon, zoals beschreven in
het deel REINIGING. Als het bericht
na de reiniging nog steeds wordt
weergegeven, dient u contact op te
nemen met een erkend
klantenservicecentrum.

Algemeen
alarm:
raadpleeg de
gebruikshand-
leiding

Reminder dat het
apparaat moet
worden ontkalkt
en/of het filter
(C4)moet worden
teruggeplaatst.

De ontkalkingsprocedure die
beschreven is in het deel
ONTKALKING moet zo snel mogelijk
worden uitgevoerd en/of het filter moet
worden vervangen of verwijderd, zoals
beschreven in het deel
WATERONTHARDINGSFILTER.

Algemeen
alarm:
raadpleeg de
gebruikshand-
leiding

Reminder dat de
leidingen in het
melkreservoir (D)
moeten worden
gereinigd.

Draai de afstelknop van het schuim
(D1) op “REINIGEN” (Afb. 37 ).

Algemeen
alarm:
raadpleeg de
gebruikshand-
leiding

Reminder dat het
filter (C4)moet
worden
vervangen.

Vervang het filter of verwijder het zoals
beschreven in het deel
WATERONTHARDINGSFILTER.

Algemeen
alarm:
raadpleeg de
gebruikshand-
leiding

Reminder dat de
machine moet
worden ontkalkt.

De ontkalkingsprocedure die
beschreven is in het deel
ONTKALKING moet zo snel mogelijk
worden uitgevoerd.

Algemeen
alarm:
raadpleeg de
gebruikshand-
leiding

Geeft aan dat de
automatische
inschakelfunctie
is geactiveerd.

Om de functie uit te schakelen, ga te
werk zoals beschreven in par. Auto-
start.
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Algemeen
alarm:
raadpleeg de
gebruikshand-
leiding

Energiebesparing
is ingeschakeld

Om energiebesparing uit te schakelen,
ga te werk zoals beschreven in par.
Energiebesparing.

Algemeen
alarm:
raadpleeg de
gebruikshand-
leiding

Geeft aan dat het
filter (C4) is
ingeschakeld

Om het filter te verwijderen, ga te werk
zoals beschreven in par.
WATERONTHARDINGSFILTER.
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PROBLEMEN OPLOSSEN

PROBLEEM MOGELIJKE OORZAAK OPLOSSING
De koffie is niet heet. De koppen zijn niet voorverwarmd. Verwarm de koppen door ze te spoelen met

heet water.

OPMERKING
De heetwaterfunctie kan
worden gebruikt.

De zetgroep is afgekoeld omdat er 2/3 minuten
verstreken zijn sinds de laatste koffie is
gemaakt.

Voordat u koffie maakt, moet de zetgroep
worden verwarmd door te spoelen met de
spoelfunctie (zie par. SPOELEN).

Er is een lage koffietemperatuur ingesteld. Stel een hogere koffietemperatuur in het menu
in (zie par. Koffietemperatuur).

De koffie is slap of
heeft niet voldoende
crema.

De koffie is te grof gemalen. Draai de afstelknop van de maling één klik
linksom in de richting van stand 1 terwijl de
koffiemolen in werking is (Afb. 27 ). Ga verder
met één klik per keer totdat de koffieafgifte
bevredigend is. Het effect is pas te merken
nadat er 2 koppen koffie zijn gezet (zie par.
Afstelling van de koffiemolen).

De koffie is ongeschikt. Gebruik koffie voor espressomachines.

De koffie wordt te
langzaam of
druppelsgewijs
afgegeven.

De koffie is te fijn gemalen. Draai de afstelknop van de maling één klik
rechtsom in de richting van stand 7 terwijl de
koffiemolen in werking is (Afb. 27 ). Ga verder
met één klik per keer totdat de koffieafgifte
bevredigend is. Het effect is pas te merken
nadat er 2 koppen koffie zijn gezet (zie par.
Afstelling van de koffiemolen).

Er komt geen koffie
naar buiten uit een of
beide uitlopen.

De koffie-uitlopen (A13) zitten verstopt. Maak de uitlopen schoon met een prikker (Afb.
47 ).

Het apparaat
produceert geen
koffie

Het apparaat detecteert onzuiverheden in het
systeem: het display geeft Reinigen weer.

Wacht tot het apparaat weer klaar is voor
gebruik en selecteer de gewenste drank.
Neem contact op met een erkend
klantenservicecentrum als het probleem blijft
bestaan.

Het apparaat schakelt
niet in.

De stekker zit niet in het stopcontact. Steek de stekker in het stopcontact (Afb. 15 ).

De hoofdschakelaar (A21) is niet ingeschakeld. Druk op de hoofdschakelaar (Afb. 16 ).

De zetgroep kan niet
naar buiten worden
gehaald

Het apparaat is niet goed uitgeschakeld. Zet het apparaat uit door het indrukken van de
knop (A19) (zie het deel HETAPPARAAT

UITZETTEN).

Aan het einde van de
ontkalking vraagt het
apparaat een derde
spoeling

Tijdens de twee spoelcycli was het
waterreservoir (A12) niet gevuld tot het MAX-
niveau

Volg de aanwijzingen die worden
weergegeven door het apparaat, en leeg eerst
de lekbak (A14) om te voorkomen dat er water
overloopt.

De melk komt niet uit
de melkuitloop (D5)

Het deksel (D2) van het melkreservoir (D) is
vuil

Maak het deksel van het melkreservoir schoon
zoals beschreven in par. Reiniging van het
melkreservoir (D).
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PROBLEEM MOGELIJKE OORZAAK OPLOSSING
De melk bevat grote
bellen en spuit uit de
melkuitloop (D5) of er
is weinig schuim

De melk is niet koud genoeg of is niet halfvol of
mager.

Gebruik magere of halfvolle melk op
koelkasttemperatuur (ongeveer 5℃). Als het
resultaat niet naar wens is, probeer melk van
een ander merk.

De afstelknop van het schuim (D1) is niet goed
ingesteld.

Stel bij volgens de instructies in het deel
Aanpassing van de hoeveelheid melkschuim.

Het deksel van het melkreservoir (D2) of de
afstelknop van het schuim (D1) is vuil

Maak het deksel van het melkreservoir en de
afstelknop van het schuim schoon zoals
beschreven in par. Reiniging van het
melkreservoir (D).

Het heetwater-/stoommondstuk (A13) is vuil. Maak het mondstuk schoon zoals beschreven
in par. Reiniging van de heetwater-/
stoomuitloop na gebruik.

De machine maakt
geluiden of geeft
kleine stoomstootjes
terwijl ze niet in
gebruik is

De machine is gereed voor gebruik, of is pas
geleden uitgeschakeld, en er druppelt
condensaat in de verdamper die nog heet is.

Dit is normaal. Om dit te beperken, leegt u de
lekbak.

PROBLEMEN OPLOSSEN EN REPARATIES

Volg in het geval van problemen de informatie die is gegeven in de delen Weergegeven berichten en Problemen oplossen.
Als hiermee het probleem niet wordt opgelost, dient u de klantenservice te raadplegen. Neem voor reparaties contact op
met de Technische ondersteuning van de klantenservice.
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GARANTIE EN SERVICE

Bertazzoni zet zich in om de klanten e voorzien van een service van de hoogste kwaliteit.
In het onwaarschijnlijke geval dat u product een fabricagedefect vertoont, vragen we u
contact op te nemen met ons serviceteam:

https://nl.bertazzoni.com/zorg-en-service

Er zal u gevraagd worden de informatie van het product, het aankoopbewijs, een foto
van het zilverkleurige typeplaatje en een beschrijving van het probleem te verstrekken.

Zorg ervoor dat u deze informatie bij de hand heeft.
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